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⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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СОВАЖ ЭМГЭН

	 

	Жорж Пужид

	 

	I 

	 

	Би Вирелонид очилгүй бүтэн арван таван жил боллоо. Тэгээд нэг намар ан хийхээр тэнд очиж найз Сервалийндаа буув. Тэр маань пруссийнхэнд нураалгасан байшингаа буурин дээр нь дахин барьж дуусгахаар шийдсэн байлаа.

	Тэр нутаг над хязгааргүй тааламжтай байдаг юм. Дэлхий дээр үнэхээр нүд булаам үзэсгэлэнт сайхан өнцөг булан байдаг. Тийм газрыг бодис зүйн үүднээс хайрлалтай. Газар дэлхийд ижил дасал болсон хүмүүс бидэнд танил гол горхи, ой мод, ус цөөрөм, уул толгод байдаг нь баярт үйл явдал мэт дурсагдан, сэтгэл уяруулдаг үе байдаг билээ. Тэр ч байтугай тэнгэрийн сайханд ямар нэгэн зурвас ой буюу ганга, эсхүл цэцгээр бүрхэгдсэн жимсний цэцэрлэгийг дөнгөж ганц удаа хараад л санаа бодол тэр зүг эргэж, хаврын өглөө тод өнгөтэй, хөнгөн маягийн гоёмсог хувцасласан хүүхнүүдтэй гудамжинд дайралдахад зол жаргал өөрөө хажуугаар өнгөрөх шиг болж, хожим бие, сэтгэлээрээ цөхрөлтгүй хүсэн мөрөөддөгийн адил тийнхүү сэтгэл зүрхнээ хоногшдог байгаль ч байдаг шүү дээ.

	Бөөн бөөн төгөл шугуй багширч, цусан судал мэт жирэлзэгч гол горхи энд тэндгүй сүлжилдсэн Вирелонийн нутаг бүхэн над энхрий дотно байдаг юм. Тэдгээр голуудаас хавч, хулд, могой загаснууд барина. Ёстой л диваажингийн орон доо! Хааяа усанд шумбаж болно. Голын дагуу ургасан өндөр өвсөн дотор гэнэт голын цууцаль дайралдах нь олонтоо.

	Би өмнөө гүйж яваа хоёр нохойныхоо хойноос ажигласаар ямаа мэт хөнгөн шалмаг алхаж явлаа. Серваль баруун талд, зуун метрийн тэртээ, тариалангийн талбайд царгас үзэж байв. Би Содросын шугуйг зааглаж байсан хэсэг сөөгийг тойрч гарахдаа нэгэн эвдэрхий байшин олж харлаа.

	Гэтэл тэр байшин намайг сүүлчийн удаа 1869 онд үзэхэд саравч дор нь тахиа бужигнаж, жимс цэцэрлэгээр хүрээлэгдсэн цэвэрхэн байшин байсныг саналаа.

	Сөнөж, ялзарсан муу байшингийн сэгнээс өөр аягүй юм гэж юу байна даа?

	Намайг нэг өдөр тун их ядарчхаад явж байхад энэ овоохойны эзэн авгай хундага дарсаар дайлж байсан нь бас санаанд орлоо. Тэгээд Серваль маань тэр овоохойд амьдарч байсан хүмүүсийн түүхийг над замдаа ярьж өглөө.

	Хулгайгаар ан хийж амьдардаг байсан хөгшин эцэг нь харгис цагдаа нарт алагджээ. Хүү нь бас л галзуутай сайн анчин гэж алдаршсан өндөр, туранхай залуу байхыг би үзсэн юм. Тэднийг Соважийнхэн хэмээн нэрлэдэг байв.

	Энэ бол тэдний нэр нь буюу хоч нь байсан алин болохыг мэдэхгүй.

	Би Сервалийг дуудлаа. Тэр маань ердийн тогорууны алхаагаараа над руу яаран дөхөж ирэв.

	— Энэ овоохойны эзэд яачихаа вэ? гэж би түүнээс асуулаа.

	За ингээд тэр маань над ийм нэгэн тууж ярьж өгөв өө.

	 

	 

	II

	 

	Дайн зарлахад, гучин гурван нас хүрч байсан бага Соваж, эхийгээ ганцаарыг нь гэртээ орхиод өөрийн сайн дураар цэргийн албанд мордлоо. Эх нь мөнгө элбэгтэй байсан болохоор хэн ч түүнийг өрөвдсөнгүй. Тэгээд тэр эмгэн тосгоноос хол, яг ойн захын энэ бөглүү байранд цор ганцаараа үлдсэн юм.

	Гэвч нөхөр хүү хоёр шигээ зоригтой байсан учир айдаг ч үгүй, бараг инээж хөхөрдөг ч үгүй наргиан цуугиангүй, ясархаг өндөр тэнхлүүн эмгэн байж билээ. Ер нь ч тариачин авхай нарын инээх нь ховор шүү дээ. Тэгж инээж хөхрөх чинь эр хүний хэрэг. Уйтгар гунигтай, гашуудал зовлонтой, эмэгтэйчүүдийн амьдрал нь түгжигдмэл балар харанхуй байдаг. Эрэгтэй нь заримдаа цэнгэлийн газрын шуугиантай найрт оролцдог байхад эхнэр нь дандаа уйтгарлаж, уруу царайлан сууна. Тэр бүсгүй инээж, нүүрийнхээ булчинг агшааж сураагүй ажээ.

	Эмгэн Соваж байшиндаа бахь байдгаараа амьдарсаар байв. Түдэлгүй байшин нь цасанд дарагджээ. Сайх эмгэн мах, талх худалдаж авахаар долоо хоногт нэг удаа тосгон ороод харьдаг байлаа. Чонын тухай ярьцгаадаг байсан болохоор хүүгийнхээ бөгс нь элэгдсэн зэвтэй бууг үүрч явдаг болжээ. Тэр бөгтөрдүү, өндөр нуруутай эмгэн их сонин харагдах бөгөөд том том алхлан, цасан дундуур яаралгүй явж байхад нь буурал үсээ далдалсан хар малгайных нь цаанаас бууны гол төмөр цухалзан харагдана.

	За тэгээд пруссийнхэн хүрч ирэх цаг боллоо. Тэднийг хүмүүсийн эд уурс, олз ашгийг харгалзан тосгоноор байрлуулав. Сайх эмгэнийг юмтай хүн гэж тооцоод тэднийд дөрвөн герман суулгав.

	Тэр дөрөв бол цэвэрхэн цагаан царайтай, цайвар шаргал сахалтай, цэнхэр нүдтэй бөгөөд хэдийгээр аян дайны хүнд бэрхшээл туулж яваа боловч мах мариа сайтай, ялагч улс гэхэд маш найрсаг эвсүүрхэн зантай залуус байлаа. Тэд эмгэний байранд ирээд түүнд тус болохыг ямагт хичээн, түвэг чирэгдэл гаргуулахгүй байхыг аль болохоор оролдоцгооно.

	Өглөөгүүр эмгэн Соважийг шөл хийж байх хооронд худаг дээр очиж, хувцсаа тайлцгаан, өвлийн хурц гэрэлд хойд зүгийн хүний цайвар ягаан биесээ угаана. Тэгээд гал зуухаа угааж цэвэрлэн, түлээ хагалж, төмс цэвэрлэж, цагаан даавуугаа угааж, нэг үгээр хэлэхэд ээжтэйгээ байгаа дөрвөн ажилсаг хүү шиг гэр зуурын ажлаар оролдоцгоодог байв. Гэтэл сайх эмгэн дээд уруул дээрээ хар цацаг, мэт өтгөн сахалтай харцага хамартай, хар нүдтэй, өнөөх туранхай залуу төрсөн хүүгийнхээ тухай үргэлж бодсоор байжээ.

	— Францын явган цэргийн хорин гуравдугаар хороо хаа явсныг мэдээгүй биз? Хүү минь тэнд алба хаадаг юм сан гэж тэр эмгэн өнөөх ирсэн дөрвөн цэргээсээ өдөр бүр ээлжлэн асууна.

	— Мэдэхгүй, огт мэдээгүй гэж цаадуул нь хариулна. Гэвч тэдний ар гэрт бас л эх нь хоцорсон болохоор тэд сайх эмгэний зовж сандарч байгааг ойлгоод түүнийг ямагт халамжилж байдаг байжээ. Харин дайсныг үзэн ядах эх оронч чанар бол зөвхөн дээд ангид хамаарахаас биш тариачин хүнд хүртээлгүй учир эмгэн маань ч өөрөө дөрвөн дайснаа талархаж байжээ. Ядуу зүдүү учраас илүү зардал бүхэн нь дааж давшгүй дарамт болж байдаг үгээгүйчүүд, тоогоор олон учраас бөөнөөрөө алагдаж, их бууны зууш болж байдаг хүмүүс, эцсийн бүлэгт бүхнээс дорой мөртөө нэлээд хатуужилтай учраас дайны аюулд илүү хэлмэгддэг хүмүүст тийнхүү дайснаа талархаж байх нь юунаас ч эрхэм бөгөөд дайчин цог жавхаа ч гэсэн, нэр төрийн асуудал дахь онц ёсорхуу байдал ч гэсэн, хагас жилийн дотор дийлэгч, хоёр үндэстнийг зовоож гүйцсэн улс төрийн бодлого ч гэсэн тэдэнд огт ойлгогддоггүй юм.

	Эмгэн Соважийн дөрвөн германыг: «Азтай улс юм даа!» гэж тосгоноор ярилцдаг байлаа.

	Гэтэл нэгэн өглөө эмгэнийг гэртээ ганцаараа байж байтал тэртээ хөндийд нэг хүн айсуй яваа харагджээ.

	Энэ бол тосгоны шуудан зөөгч мөн гэж эмгэн тэр дороо танив. Тэр хүн эмгэнд захидал гардуулж өгөхөд, эмгэн юм оёхдоо зүүдэг нүднийхээ шилийг гаргаж хийгээд уншсан нь:

	 

	«Соваж авхай танд энэхүү захидлаар гунигтай мэдээ сонсгоё. Таны хүү Виктор өчигдөр их бууны суманд алагдлаа. Үнэнийг хэлэхэд түүнийг хоёр хэсэг хуваачихсан байв. Сумандаа бид хоёр дандаа цуг байдаг болохоор би түүнийг дэргэд байж байлаа. Хэрэв өөрт нь гай тохиолдвол тэр дор нь танд мэдэгдээрэй гэж таны тухай над ярьдаг байлаа. Би дайн төгсөхөөр танд өгөх гэж түүний халааснаас цагийг нь авсан.

	Явган цэргийн хорооны 23 дугаар тасгийн байлдагч Сезар Риво ёслов» 

	 

	гэжээ.

	Тэр захидал гурван долоо хоногийн өмнө бичигдсэн байв.

	Эмгэн уйлсангүй. Сэтгэл нь ихэд уймран, бачимдсаар биеэ өвдөхийг ч эс хайхран, хөдлөхгүй сууна. Тэгээд: «За хөөрхий, Викторыг минь алчихжээ» гэж бодохоос нүдэнд нь аажмаар нулимс цийлгэнэж, харамсан гашуудах сэтгэл төрж зүрх нь палхийн, аймшиг, зовлонт бодол дараа дараагаар төржээ. Түүнийгээ, өөрийнхөө жаалыг, бандийгаа үүнээс хойш хэзээ ч үнсэхээс өнгөрчээ. Эцгийг нь харгис цагдаа нар алж, хүүг нь пруссийнхэн тонилгожээ. Тэр хүү их бууны суманд тас цохиулсан гэнэ. Ингээд тэр авгайн толгойд аймшигтай зураг дүрс орж: хүүгийн нь толгой тасарч, нүд нь хараатай хэвээр, харин уурлахаараа сахлаа зуудаг шигээ зуусан байх шиг бодогджээ. Үгүй тэгээд их бие нь хаа байна? Дух руугаа буудуулсан нөхрийнх нь түүнд өгсөн шиг хүүг нь өгөөсэй.

	Тийнхүү байтал хүн дуугарах сонсогдлоо: Өнөөх дөрвөн прусс нь тосгоноос эргэж ирж байгаа аж. Эмгэн захидлаа бушуухан хармаалаад тэднийг тайван угтав. Царай зүс нь ердийн л байдгаараа байсан бөгөөд нулимсаа сайн арчиж амжсан байв. Германчууд тарган туулай лав хулгайлж авчирсандаа баярлаж, одоо сайхан хоол иднэ гэж бодсоноо эмгэнд дохиогоор өгүүлэн инээцгээж байв.

	Эмгэн тэр дороо хоол хийхээр бэлтгэж гарав. Гэтэл туулайг төхөөрөх болоход түүнийг алах зориг эмгэнд дутжээ. Харин энэ бол түүнд анх удаа тохиолдож байгаа хэрэг юм санжээ! Цэргүүдийн нэг нь туулайны шилэн хүзүү рүү гараар нударгалж алав.

	Туулайг үхэхээр эмгэн өвчлөө. Аажмаар хөрж, царцаж байгаа бүлээхэн цус гар дээгүүр нь урсахад эмгэний бие зарсхийж, хоёр хэсэг хуваагдаад энэ амьтан шиг цус нөж болчихсон шазав татав гэсээр байгаа хүү нь харагдах шиг болжээ.

	Эмгэн, пруссүүдтэйгээ ширээний ард суусан боловч ганцхан хэрчим мах ч залгиж чадсангүй. Цаадуул нь эмгэнийг анзааралгүй туулайн мах үмхэлцгээнэ. Эмгэн тэднийг дуугүй хялайн харж, толгойд нь нэгэн бодол орж байсан боловч царай нь тэдэнд огт анзаарагдахгүй тайван байв.

	Тэгээд гэнэт өгүүлсэн нь:

	— Би та нартай нэг гэрт сар болж байгаа мөртөө нэрсийг чинь ч мэдэхгүй юм гэв.

	Тэд эмгэний юу хүссэнийг түдэлгүй ойлгож, нэрсээ хэлж өгцгөөлөө. Гэвч энэ нь эмгэнд бага хэрэг байжээ. Тэднээр бүгдийнх нь нэр, гэр бүлийн хаягийг цаасан дээр бичүүлж аваад нүднийхээ шилийг том хамартаа дахин зүүж, харь улсын үсгийг харснаа тэр цаасыг эвхэж, хүүгийнхээ үхсэн тухай мэдээ бүхий захидалтай хармаандаа хийчихлээ.

	Хоолоо идэж дууссаны дараа германчуудад хэлсэн нь:

	— Явж та нарт юм төхөөрч өгье гэв.

	Тэгээд байшингийн дээвэр дээрх хөндий рүү өвс зөөж эхлэв. Тэнд дөрвөн герман унтдаг байжээ. Нөгөөдүүлийгээ гайхахад эмгэн хэрэв ингэвэл дулаан болно гэж хэлжээ. Тэгэхлээр нь тэд эмгэнд тусалж, сүрэл дээвэрт нь тултал өвс овооллоо. Тэд ийнхүү өвс дэвссэн, сайхан үнэртэй, дулаахан тохитой унтах байртай болцгоожээ.

	Үдшийн хоолоор эмгэн бас л юу ч идэхгүй байгааг тэдний нэг нь ажиглаад сандрав. Гэдэс базалж байна гэж эмгэн хэллээ. Дараа нь эмгэн дулаацахаар гал түлж, дөрвөн герман орой бүр дээш гардаг ёсоороо шат өөд авирч гарав.

	Тэднийг дөнгөж гарч гүйцмэгц эмгэн шатыг нь буулгаж, гадаа хаалгаа сэмээрхэн онгойлгоод бөөн сүрэл авчрав. Эмгэн цасан дээгүүр хөл нүцгэн явж огт чимээ гаргалгүй хөдөлнө. Унтаж байгаа дөрвөн цэргийн янз бүрээр чанга чанга хурхирахыг байн байн чагнана.

	Тийнхүү бэлтгэж гүйцээд нэгэн хэсэг сүрэлд гал тавьж, түүнийг ноцоод эхлэхээр бусад сүрлүүд дээр галыг тарааж хаячхаад, гадаа гарч ажиглав. Хурц гэрэл овоохойны дотор талыг огцом гэрэлтүүлснээ, бөөн гал дүрэлзэж, шовх улаан дөл нь цасан дээр тусч нүд гялбуулна.

	Тэгээд байшингийн дээврээс муухай гиншин орилох дуу гарч, зүрх шимшрэм цөхрөнгөө барсан үхлийн аймшигт хашхираан дэгдэв. Дараа нь байрны тааз дотогш цөмрөхөд бөөн гал дүрсхийн сүрлэн дээвэрт авалцаж тэнгэр өөд аварга том бамбар болон цоргилоод, муу байшин нь тэр аяараа шатлаа.

	Одоо энд зөвхөн түймрийн хүнгэнэн ниржигнэх дуун гарч, хана, туурга нажигнан нурж байв. Дээвэр гэнэт цөмрөн унаж, байшингийн цуцал болсон яс модноос оч бутран утаа манарав.

	Галын гэрэлд гийгүүлэгдсэн цагаан тал улаавтар туяатай, мөнгөлөг эд шиг гялалзана.

	Алсад хонхны дуу гарлаа.

	Эмгэн Соваж шатан нурж байгаа байрныхаа өмнө хөдлөх ч үгүй зогсох бөгөөд гартаа хүүгийнхээ бууг барьсан нь хэрэв германчуудын хэн нэг нь зугтвал хэрэг болно хэмээн бодсон ажээ.

	Тэгээд цөм эцэслэснийг мэдэж буугаа гал руу шидэхэд тас хийх дэлбэрэлтийн нүргэл чимээ гарлаа.

	Тал бүрээс тариачид болоод пруссийнхэн гүйлдэн ирцгээж санаа нь амарч, сэтгэл хангалуун хожуул дээр сууж байсан эмгэнийг харжээ.

	Францаар ус цас шиг ярьдаг герман дарга асуусан нь:

	— Танайд байсан улс хаана байна?

	Эмгэн унтарч байгаа галын улаан нурам тийш ясархаг гараа сунгаж:

	— Тэр дотор бий! хэмээн шийдмэг хариулав.

	Хүмүүс түүнийг тойрон шавлаа.

	— Байшин яагаад шатчихав? гэж пруссийг асуухад:

	— Би шатаасан юм гэж эмгэн өчив.

	Түүний үгийг үнэмшээгүй бөгөөд гай зовлонд автаад солиорч гэж бодоцгоожээ.

	Тэгэхлээр нь тэр авгай захидал хүлээж авснаасаа эхлээд өөрийн нь байшинтай хамт шатаж байгаа хүмүүсийн сүүлчийн удаа гиншин орилохыг сонсох хүртэл болсон бүх явдлыг өөрийнхөө эргэн тойронд шахцалдан зогсож байгаа хүмүүст эхнээс нь аваад дуустал ярьж өглөө.

	Тэр эмгэн бодсон бүхнээ, хийж үйлдсэн бүхнээ тодорхой дүрсэлж ярив.

	Ярьж дуусаад халааснаасаа хоёр хэсэг цаас гаргаж, түүнийгээ мөхөж байгаа галын сүүлчийн гэрэлд харж ялгахаар шилээ зүүж харснаа, нэгийг нь зааж хэлсэн нь:

	— Энэ нь Викторын нас барсан тухай юм.

	Нөгөөг нь зааж, шатсан байшингийн нурам руу дохиж:

	— Энэ бол тэдний нэрс. Гэрт нь явуулах гэсэн юм гэв.

	Тэгээд мөрөн дээрээс нь барьж байсан даргад тэр цаасаа өгөөд нэмж хэлсэн нь:

	— Яаж ийм явдал болсныг бичээд ав. Тэгээд Соваж гэж нэршсэн, Виктуар Симон намайг эл хэргийг үйлдсэн тухай тэдний эцэг эхэд хэлэхээ мартуузай гэв.

	Дарга германаар тушаал өгч эмгэнийг баривчлаад байшингийн нь халуун ханыг түшүүлэн зогсоов. Дараа нь арван хоёр хүн түүний өөдөөс харж, хорин метрийн зайтай яаран жагсав.

	Эмгэн хөдөлсөнгүй. Тэр бээр яах гэж байгааг нь ойлгоод, хүлээж байжээ.

	Тушаал өгөх сонсогдож, тэр даруй буун дуу нирхийв. Дараа нь хожимдсон ганц буу тас хийв.

	Эмгэн унасангүй. Харин хөлийг нь хяргачихсан мэт болж доош суулаа.

	Прусс дарга хажууд нь очиход, эмгэн бараг хоёр хэсэг тас цохиулчихсан байвч чичиргэнэсэн гартаа, цусанд нэвтэрчихсэн захидал атгасан хэвээр байв. 

	Миний найз Серваль нэмж хэлсэн нь:

	— За ингэж германаас өшөөгөө авч, манай нутгийн энэ байшин устсан юм даа гэв. Би тэр байшинд шатагдаж үхсэн дөрвөн сайхан залуугийн эхчүүдийн тухай, тэр байшингийн ханын дэргэд буудуулсан өөр нэгэн эх хүний хатуу сэтгэлт баатарлаг явдлын тухай бодлоо.

	Тэгээд би газраас хар тортог болсон нэгэн чулуу авсан билээ.

	 

	1884 он

	 

	⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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Автоматаар үүсгэсэн тайлбар]
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	ӨГЛӨГИЙН ЭЗНИЙ СОНОРТ

	Манай номын санд байгаа бүх номыг та хүссэн үедээ ҮНЭ ТӨЛБӨРгүй авч уншиж болно.
Аливаа ажлыг хийхэд зардал гардаг шиг уг номын санг бүтээхэд багагүй зардал гарч байгаа.
Та улам олон ном ингэж унших хүсэлтэй бол бидний ажлыг дэмжин манай номын санд НОМоор болон МӨНГӨөр хандив өргөж болно.

	Таны хандивласан мөнгө:

	- хэвлэгдсэн номыг цахим хэлбэрт оруулах,

	- цахимд оруулсан номыг ариутган шүүх,

	- цахим технологийн тоног төхөөрөмж авах,

	- цахим номын санг өргөжүүлэх,

	- цахим номын сангийн чиглэлээр судалгаа хийж, сурч байгаа оюутан судлаачийг дэмжихэд зарцуулагдана.

	Хандив өргөх данс 

	"Хаан банк"

	5027 8982 35 (төгрөг) ЦОГТ ОХИН ТЭНГЭР САН

	5027 9685 00 (доллар) Tsogt okhin Tenger san

	Qpay-гээр бол (линк)

	
“БУУДАЛЦСАН НЬ  - Өгүүллэгүүдийн түүвэр” номын ӨМНӨХ ӨГҮҮЛЭЛ

	Ги де Мопассан бол Францын агуу их реалист үргэлжилсэн үгийн зохиолын мастер бөгөөд түүний нэр Францын үндэсний соёлын томоохон төлөөлөгчдийн эгнээнд ордог юм.

	Капитализмын хамаг муу муухайг маш хурцаар илрүүлэн тавьдаг учир хөрөнгөтний харгис хэвлэлүүд Мопассан руу «хөрөнгөтөн нийгмийг гүтгэн доромжлов» гэх буюу «ёс суртахууны» ариун «үндсийг буртаглав» гэж амьдралын нь турш ширүүн дайралт хийж зэмлэдэг байлаа.

	Мопассан Парисын коммуныг бут цохигдсоны дараах Гуравдугаар бүгд найрамдах улс хэмээгчийн харгислалын үед амьдарч, бүтээж байсан юм аа. Түүгээр ч барахгүй франко-пруссийн дайнд оролцож, Францын эрх баригч хүмүүс эх орныхоо хувь заяаг ойшоохгүй ард түмэн, эх орноосоо урваж пруссийн түрэмгийлэгчдийг ивээн, буун өгөх бодлого явуулж, Франц улс цэрэг дайны ялагдалд орсныг нүдээрээ үзсэн ажээ. Ийм учраас цэрэгт байх үе нь залуу зохиолчийн цаашдын үзэл сурталд ихээхэн нөлөөлж, эрхтэн дархтныг ширүүн шүүмжилж эх орны үзлээр нэвт шингэсэн зохиол бичих болов. 1877 оны 12 сарын 10-нд зохиолч Флоберт бичсэн захидалдаа «Энэ хэсэг мангуу тэнэг дээд ангийг устгахыг би шаардаж байна...» гэсэн байдаг.

	Лев Толстой Мопассаныг гал халуун зүрхтэй хүн гэж бичсэн нь жирийн хэрэг биш юм аа. Толстой, Мопассаны зохиолуудыг нийгмийн шударга биш явдлыг эсэргүүцсэн эсэргүүцэл гэж үздэг байлаа.

	Баруун европын бүх оронд түүний дотор Францад капитализм өөрийн хөгжлийн империалист шатад шилжихдээ хөрөнгөтний үзэл суртал гүн хямралд автагдсан билээ. Чухамхүү европын хөрөнгөтнүүдийн соёл ийнхүү унаж эхэлсэн үед Мопассаны бүтээл бий болсон юм. XVIII зууны II хагасаас эхлэн францын хөрөнгөтний утга зохиол Бальзак, Стендаль нарт өвөрмөц байсан амьдралын жинхэнэ гүнд орж, нийгмийн үзэгдлийн мөн чанар, нийгмийн зүй тогтоолыг ойлгох мөн чанараа алдаж эхэлсэн байна. Нийгмийн муу муухайг аймшиггүйгээр уудлан илрүүлэх Бальзакийн арга барилыг «шинжлэх ухааны үүднээс яг таг» бичих явдлаар солигдов. Гэтэл энэ явдал ганцхан Мопассанд л өөр байсан юм аа. Зөвхөн ганц Мопассан өмнөх үеийн томоохон реалистуудтай нягт холбоотой байж асуудлын мөн чанарыг илрүүлэх тэдний арга барилыг баримталж реалист уламжлалыг мөрдлөг болгосон байна. Зохиолч уран бүтээлийнхээ өчүүхэн богино амьдралдаа 300 гаруй өгүүллэг, зургаан роман, замын тэмдэглэлийн гурван ном, асар олон тооны хэвлэн нийтлэх өгүүлэл бичсэн юм.

	«Буудалцсан нь» хэмээх энэхүү түүвэрт Ги Де Мопассаны олон түмний сонирхон уншдаг өгүүллэг, туужаас шилж оруулсан билээ. Зохиолчийн өгүүллэгүүд хөрөнгөлөг нийгэмлэгийн муу муухайг уудлан илрүүлэхийн зэрэгцээгээр жирийн сайн санаат хүний эрхэм нандин эх оронч сэтгэлгээг харуулдаг. Ги Де Мопассан бол шүүмжлэлт реализмын уламжлалыг хөгжүүлэгч юм. Энэ түүвэрт, хүний сэтгэлийг догдлуулан хөдөлгөж, уяруулан чадах уран бичлэг, гүн гүнзгий утга бүхий «Пьеро», «Соваж эмгэн», «Буцаж ирсэн нь» гэх мэт арваад өгүүллэгүүд орсноос гадна «Үнхэлцэг» хэмээх гайхамшигт туужийг оруулсан юм.

	1880 оны 5-р сарын 15-нд Золя болон түүний нөхөд «Меданы Үдэшлэг» гэдэг түүвэр Парист гаргасанд урьд нэр нь огт гараагүй залуу зохиолч Мопассаны «Үнхэлцэг» хэмээх тууж орсон нь зохиолчийн нэрийг нийт даяар өргөмжилж алдар цуутай болгов. Францын их зохиолч Золя, Мопассаны «Үнхэлцгийг» эр зориг, уран хошин үг, энхрий сэтгэлээр бичигдсэн зохиолын дээж нь юм» гэж нэрлэсэн байдаг.

	Уул туужид хөрөнгөтнүүдийн «ёс дэглэм» хэмээн нэрлээд ёс суртахууныг эвдэж буйг гарамгай харуулна. Хөрөнгөтний ёс суртахуун бол тэдний хууль, шашны хамгаалалтад байдаг хамгийн үл бүтэх хуурамч, хар амиа хаацайлсан зүйл байдгийг ил тодоор зуржээ. Өөрсдийн бузар явдалд сэтгэл ханасан «дэглэмтэй хүмүүс гэгчид» ба тэдэнд доромжлогдон гутаж, Францын үндэсний сүлд дууллын аяд эхэр татан гиншиж буй хөөрхий эмэгтэй Үнхэлцгийн дуу, тэдний явж байгаа сүйх тэрэгний чихралтын дуу лугаа хослох нь туужийн хошин төгсгөл болох юм аа. 

	Мопассаны зохиолуудын шилдэг хэсэг нь ертөнцийн хамаг бузар булай, хорсол хүчирхийллийн эсрэг чиглэгдэж Францын ард түмний бахархал нь болж хүн төрөлхтний бүх тэргүүний соёлын хүртээл болдог билээ. Их зохиолч Золягийн хэлснээр Мопассан нь «Амьдралыг дуулсан хайрын агуу их дуугаараа» Францын ард түмэнд үүрд эрхэм хүний нэг байх ёстой.

	 

	Т. Содномдаржаа
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1962 оны хэвлэл “БУУДАЛЦСАН НЬ  - Өгүүллэгүүдийн түүвэр” номын Хэвлэн нийтлэлийн мэдээлэл:

	Ги Де Мопассан

	 

	БУУДАЛЦСАН НЬ

	(Өгүүллэгүүдийн түүвэр)

	 

	Орчуулсан Д. Лодойдамба

	Засан найруулсан Т. Содномдаржаа 

	 

	Техн. ред. Г. Ламжав

	Хянагч Гүрсэд

	 

	* * *

	 

	Хэвлэлтэд 1962 оны 4-р сарын 7-ны өдөр

	 

	Хэв. Хуудас 10. 

	 

	Хэвлэсэн тоо 5000. 

	 

	Цаасны хэмжээ 84X108 1/32 

	 

	Б— 11151. 

	Зах N° 285

	 

	* * *

	 

	Сүхбаатарын Нэрэмжит Хэвлэлийн Комбинат.

	Улаанбаатар Сүхбаатарын талбай, 2.
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